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平成２５年度 長野県交通安全運動推進計画 

 

 

 

 

 長野県では、交通事故のない「安全で快適な交通社会」を目指して、交通安全対策を行っています。 

 

 

 

 

 交通安全スローガン 

 

 

 

 

 

 

信濃路は ゆとりの笑顔と ゆずりあい 

 

                    

 

 交通安全対策の重点 

 

 

 

１ 高齢者の交通事故を防ぎましょう 

 

 

 

 

 

 
 

○ 交通事故で亡くなる人の半分以上は６５歳以上の高齢者です。 
○ 特に歩行・横断中の事故が多いので、運転するときは、速度を落として、歩行者に注意して運転

しましょう。 

แผนงานรณรงคเพ่ือความปลอดภยัในการจราจร จงัหวัดนากาโน ประจาํป พ.ศ. 2556255625562556    

จังหวดันากาโนไดวางมาตรการเพ่ือความปลอดภยัในการจราจรโดยมีจุดประสงคเพ่ือสราง
「สังคมจราจรที่ปลอดภยัอยางเหมาะสม」อันไรซ่ึงอุบัติเหตุจราจร 

คําขวญัเพ่ือความปลอดภยัในการจราจร 

บนทองถนนในชินาโน(จ.นากาโน) มีใบหนายิม้แยมแจมใส มีนํ้าใจเอือ้เฟอซ่ึงกันและกนั 

ประเดน็สําคัญของมาตรการเพ่ือความปลอดภยัในการจราจร 

１１１１    ปองกนัอุบัติเหตจุราจรของผูสูงอายุ    

○จาํนวนผูเสียชีวิตจากอบุัติเหตุจราจรมากกวาคร่ึงเปนผูสูงอายุที่มีอายมุากกวา65ป 
○โดยเฉพาะอยางยิ่ง สวนใหญเปนอุบัติเหตุที่เกดิในระหวางเดินหรือขามถนน 
ดังน้ันเวลาขบัรถจึงควรใหความระมัดระวงัผูเดนิถนนโดยลดความเร็วลง 



 

 
 
 ２ 夕暮れ時と夜間の交通事故を防ぎましょう 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
○ 夕暮れ時から夜にかけて、歩行者や自転車の事故が多く発生しています。 
○ 車や自転車は、早めにライトを点灯し、歩行者は反射材など、光るものを身につけましょう。 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                       

    ☆ ピカピカ光れば 
安全です！                                                                   

 
 
 
 
 
 ３ 飲酒運転をなくしましょう 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
○ 飲酒運転は危険な犯罪です。 
○ 運転手のほか、酒を提供した人、車を提供した人、運転を頼んだ人も処罰の対象です。 
○ 飲酒運転は絶対にしてはいけません。 
 
 

  

２２２２    ปองกนัอุบัติเหตจุราจรในชวงเวลาเยน็และคํ่า 

○ อุบัตเหตุจราจรที่เกดิกบัคนเดินถนนและจกัรยานมักเกดิในชวงเวลาต้ังแตเยน็ถึงค่าํ  
 
○ รถยนตและจกัรยานควรเปดไฟหนารถต้ังแตเน่ินๆ คนเดินถนนควรติดอุปกรณที่มีแสง เชน 
แผนสะทอนแสง 

３３３３    ไมขบัรถหลงัดืม่แอลกอฮอล 

○การขบัรถหลังดืม่แอลกอฮอลเปนอาชญกรรมที่มีอันตรายรายแรง 
 

○นอกจากคนขบัแลว ผูทีเ่สนอเหลาใหดื่ม, ผูที่เสนอรถใหขับ, รวมทั้งผูทีข่อใหขบัรถก็ตองรับโทษดวย 
 

○หามขับรถหลงัดื่มแอลกอฮอลโดยเดด็ขาด 

แกวเดียวเทาน้ัน 

อาชญากรรม 

☆ แสงสวางวาบๆ 
ทําใหปลอดภยั！ 



 

 

 
 ４ シートベルトとチャイルドシートを着用しましょう 
 
 
 
 
 
 
 
 ○ シートベルトとチャイルドシートは、「命綱」です。 
 ○ 必ず、着用しましょう。 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ５ 自転車を安全に利用しましょう 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
○ 自転車は車の仲間です。 
○ ルールを守って、正しく、安全に利用しましょう。 

 

 

 

 

 

 
（長野県交通安全運動推進本部） 

４４４４    คาดเข็มขดันิรภยัและใชเกาอ้ีน่ังสําหรบัเดก็ในรถกนัเถอะ     

○เข็มขัดนิรภัยและเกาอีน่ั้งสําหรับเดก็ในรถเปนเสมือน 「สายชวยชีวิต」 
 
○ตองใชทกุคร้ังอยาละเลยโดยเดด็ขาด 

５５５５    ขับขี่จักรยานอยางปลอดภยั    

○จกัรยานเปนพาหนะเชนเดยีวกบัรถยนต 
 

○ควรรักษากฏระเบยีบ ขบัขีอ่ยางถกูตองและปลอดภัย 

 

× × × 

○ 


